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1 Φῆστος
Festus
G5347

οὖν
nun
G3767

ἐπιβὰς
ἐπιβὰς
G1910

τῇ
der
G3588

ἐπαρχείᾳ,
ἐπαρχείᾳ
G1885

μετὰ
mit
G3326

τρεῖς
drei
G5140

ἡμέρας
Tag
G2250

ἀνέβη
steigt–hinauf
G0305

εἰς
in
G1519

Ἱεροσόλυμα
Jerusalem
G2414

ἀπὸ
von
G0575

Καισαρείας.
Cäsarea
G2542

Als nun Festus in die Provinz gekommen war, ging er nach drei Tagen von Cäsaräa hinauf nach Jerusalem.

2 ἐνεφάνισάν
zeigt
G1718

τε
und
G5037

αὐτῷ,
ihm
G0846

οἱ
die
G3588

ἀρχιερεῖς
Hohepriester
G0749

καὶ
und
G2532

οἱ
die
G3588

πρῶτοι
erster
G4413

τῶν
der
G3588

Ἰουδαίων,
Jude
G2453

κατὰ
gemäß
G2596

τοῦ
des
G3588

Παύλου,
Paulus
G3972

καὶ
und
G2532

παρεκάλουν
ermahnt
G3870

αὐτὸν,
ihn
G0846

Und die Hohenpriester und die Vornehmsten der Juden machten Anzeige bei ihm wider Paulus und baten ihn,

3 αἰτούμενοι
bittet
G0154

χάριν
Gnade
G5485

κατ’
gemäß
G2596

αὐτοῦ -- 
seiner
G0846

ὅπως
damit
G3704

μεταπέμψηται
lässt–holen
G3343

αὐτὸν
ihn
G0846

εἰς
in
G1519

Ἰερουσαλήμ -- 
Jerusalem
G2419

ἐνέδραν
ἐνέδραν
G1747

ποιοῦντες,
tut
G4160

ἀνελεῖν
tötet
G0337

αὐτὸν
ihn
G0846

κατὰ
gemäß
G2596

τὴν
die
G3588

ὁδόν.
Weg
G3598

indem sie es als eine Gunst wider denselben begehrten, daß er ihn nach Jerusalem kommen ließe; indem sie 
eine Nachstellung bereiteten, ihn unterwegs umzubringen.

4 ὁ
der
G3588

μὲν
zwar
G3303

οὖν
nun
G3767

Φῆστος
Festus
G5347

ἀπεκρίθη,
antwortet
G0611

τηρεῖσθαι
bewahrt
G5083

τὸν
den
G3588

Παῦλον
Paulus
G3972

εἰς
in
G1519

Καισάρειαν,
Cäsarea
G2542

ἑαυτὸν
sich–selbst
G1438

δὲ
aber
G1161

μέλλειν
wird
G3195

ἐν
in
G1722

τάχει
τάχει
G5034

ἐκπορεύεσθαι.
geht–aus
G1607

Festus nun antwortete, Paulus werde in Cäsarea behalten, er selbst aber wolle in Kürze abreisen.

5 Οἱ
die
G3588

οὖν
nun
G3767

ἐν
in
G1722

ὑμῖν,
euch
G4771

φησίν,
spricht
G5346

δυνατοὶ
mächtig
G1415

συνκαταβάντες,
συνκαταβάντες
G4782

εἴ
wenn
G1487

τί
jemand
G5100

ἐστιν
ist
G1510

ἐν
in
G1722

τῷ
dem
G3588

ἀνδρὶ
Mann
G0435

ἄτοπον,
ἄτοπον
G0824

κατηγορείτωσαν
klagt–an
G2723

αὐτοῦ.
seiner
G0846

Die Angesehenen unter euch nun, sprach er, mögen mit hinabreisen und, wenn etwas an diesem Manne ist, ihn 
anklagen.
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6 Διατρίψας
verbringt–Zeit
G1304

δὲ
aber
G1161

ἐν
in
G1722

αὐτοῖς
ihnen
G0846

ἡμέρας,
Tag
G2250

οὐ
nicht
G3756

πλείους
mehr
G4119

ὀκτὼ
acht
G3638

ἢ
oder
G2228

δέκα,
zehn
G1176

καταβὰς
steigt–herab
G2597

εἰς
in
G1519

Καισάρειαν,
Cäsarea
G2542

τῇ
der
G3588

ἐπαύριον
am–nächsten–Tag
G1887

καθίσας
setzt–sich
G2523

ἐπὶ
auf
G1909

τοῦ
des
G3588

βήματος,
Richterstuhl
G0968

ἐκέλευσεν
befiehlt
G2753

τὸν
den
G3588

Παῦλον
Paulus
G3972

ἀχθῆναι.
führt
G0071

Nachdem er aber nicht mehr als acht oder zehn Tage unter ihnen verweilt hatte, ging er nach Cäsarea hinab; und 
des folgenden Tages setzte er sich auf den Richterstuhl und befahl, Paulus vorzuführen.

7 παραγενομένου
kommt
G3854

δὲ
aber
G1161

αὐτοῦ,
seiner
G0846

περιέστησαν
περιέστησαν
G4026

αὐτὸν
ihn
G0846

οἱ
die
G3588

ἀπὸ
von
G0575

Ἱεροσολύμων
Jerusalem
G2414

καταβεβηκότες
steigt–herab
G2597

Ἰουδαῖοι,
Jude
G2453

πολλὰ
viel
G4183

καὶ
und
G2532

βαρέα
βαρέα
G0926

αἰτιώματα
αἰτιώματα
G0157

καταφέροντες,
καταφέροντες
G2702

ἃ
das
G3739

οὐκ
nicht
G3756

ἴσχυον
vermag
G2480

ἀποδεῖξαι.
ἀποδεῖξαι
G0584

Als er aber angekommen war, stellten sich die von Jerusalem herabgekommenen Juden um ihn her und brachten 
viele und schwere Beschuldigungen vor, die sie nicht zu beweisen vermochten,

8 τοῦ
des
G3588

Παύλου
Paulus
G3972

ἀπολογουμένου
verteidigt–sich
G0626

ὅτι:
dass
G3754

Οὔτε
weder
G3777

εἰς
in
G1519

τὸν
den
G3588

νόμον
Gesetz
G3551

τῶν
der
G3588

Ἰουδαίων,
Jude
G2453

οὔτε
weder
G3777

εἰς
in
G1519

τὸ
das
G3588

ἱερὸν,
Tempel
G2411

οὔτε
weder
G3777

εἰς
in
G1519

Καίσαρά,
Cäsar
G2541

τι
jemand
G5100

ἥμαρτον.
sündigt
G0264

indem Paulus sich verantwortete: Weder gegen das Gesetz der Juden, noch gegen den Tempel, noch gegen den 
Kaiser habe ich etwas gesündigt.

9 ὁ
der
G3588

Φῆστος
Festus
G5347

δὲ,
aber
G1161

θέλων
will
G2309

τοῖς
den
G3588

Ἰουδαίοις
Jude
G2453

χάριν
Gnade
G5485

καταθέσθαι,
καταθέσθαι
G2698

ἀποκριθεὶς
antwortet
G0611

τῷ
dem
G3588

Παύλῳ,
Paulus
G3972

εἶπεν,
sagt
G3004

Θέλεις
will
G2309

εἰς
in
G1519

Ἱεροσόλυμα,
Jerusalem
G2414

ἀναβὰς,
steigt–hinauf
G0305

ἐκεῖ
dort
G1563

περὶ
über
G4012

τούτων
diese
G3778

κριθῆναι
richtet
G2919

ἐπ’
auf
G1909

ἐμοῦ?
meiner
G1473

Festus aber, der sich bei den Juden in Gunst setzen wollte, antwortete dem Paulus und sagte: Willst du nach 
Jerusalem hinaufgehen und dort dieserhalb vor mir gerichtet werden?
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10 εἶπεν
sagt
G3004

δὲ
aber
G1161

ὁ
der
G3588

Παῦλος,
Paulus
G3972

Ἑστὼς�
steht
G2476

«ἐπὶ
auf
G1909

τοῦ
des
G3588

βήματος
Richterstuhl
G0968

Καίσαρος»
Cäsar
G2541

εἰμι,
ist
G1510

οὗ
wo
G3757

με
mich
G1473

δεῖ
muss
G1163

κρίνεσθαι.
richtet
G2919

Ἰουδαίους
Jude
G2453

οὐδὲν
niemand
G3762

ἠδίκησα,
tut–Unrecht
G0091

ὡς
wie
G5613

καὶ
und
G2532

σὺ
ihr
G4771

κάλλιον
κάλλιον
G2566

ἐπιγινώσκεις.
erkennt
G1921

Paulus aber sprach: Ich stehe vor dem Richterstuhl des Kaisers, wo ich gerichtet werden muß; den Juden habe 
ich kein Unrecht getan, wie auch du sehr wohl weißt.

11 εἰ
wenn
G1487

μὲν
zwar
G3303

οὖν
nun
G3767

ἀδικῶ,
tut–Unrecht
G0091

καὶ
und
G2532

ἄξιον
würdig
G0514

θανάτου
Tod
G2288

πέπραχά
tut
G4238

τι,
jemand
G5100

οὐ
nicht
G3756

παραιτοῦμαι
παραιτοῦμαι
G3868

τὸ
das
G3588

ἀποθανεῖν;
stirbt
G0599

εἰ
wenn
G1487

δὲ
aber
G1161

οὐδέν
niemand
G3762

ἐστιν
ist
G1510

ὧν
dessen
G3739

οὗτοι
diese
G3778

κατηγοροῦσίν
klagt–an
G2723

μου,
meiner
G1473

οὐδείς
niemand
G3762

με
mich
G1473

δύναται
kann
G1410

αὐτοῖς
ihnen
G0846

χαρίσασθαι.
χαρίσασθαι
G5483

Καίσαρα
Cäsar
G2541

ἐπικαλοῦμαι!
ruft–an
G1941

Wenn ich nun Unrecht getan und etwas Todeswürdiges begangen habe, so weigere ich mich nicht zu sterben; 
wenn aber nichts an dem ist, wessen diese mich anklagen, so kann mich niemand ihnen preisgeben. Ich berufe 
mich auf den Kaiser.

12 τότε
dann
G5119

ὁ
der
G3588

Φῆστος,
Festus
G5347

συλλαλήσας
συλλαλήσας
G4814

μετὰ
mit
G3326

τοῦ
des
G3588

συμβουλίου,
Beratung
G4824

ἀπεκρίθη,
antwortet
G0611

Καίσαρα
Cäsar
G2541

ἐπικέκλησαι,
ruft–an
G1941

ἐπὶ
auf
G1909

Καίσαρα
Cäsar
G2541

πορεύσῃ!
geht
G4198

Dann besprach sich Festus mit dem Rat und antwortete: Auf den Kaiser hast du dich berufen, zum Kaiser sollst 
du gehen.

13 Ἡμερῶν
Tag
G2250

δὲ
aber
G1161

διαγενομένων
διαγενομένων
G1230

τινῶν,
jemand
G5100

Ἀγρίππας
Agrippa
G0067

ὁ
der
G3588

βασιλεὺς
König
G0935

καὶ
und
G2532

Βερνίκη
Βερνίκη
G0959

κατήντησαν
gelangt
G2658

εἰς
in
G1519

Καισάρειαν,
Cäsarea
G2542

ἀσπασάμενοι
verabschiedet
G0782

τὸν
den
G3588

Φῆστον.
Festus
G5347

Als aber etliche Tage vergangen waren, kamen der König Agrippa und Bernice nach Cäsarea, den Festus zu 
begrüßen.
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14 ὡς
wie
G5613

δὲ
aber
G1161

πλείους
mehr
G4119

ἡμέρας
Tag
G2250

διέτριβον
verbringt–Zeit
G1304

ἐκεῖ,
dort
G1563

ὁ
der
G3588

Φῆστος
Festus
G5347

τῷ
dem
G3588

βασιλεῖ
König
G0935

ἀνέθετο
ἀνέθετο
G0394

τὰ
die
G3588

κατὰ
gemäß
G2596

τὸν
den
G3588

Παῦλον,
Paulus
G3972

λέγων,
sagt
G3004

Ἀνήρ
Mann
G0435

τίς
jemand
G5100

ἐστιν
ist
G1510

καταλελειμμένος
verlässt
G2641

ὑπὸ
von
G5259

Φήλικος
Felix
G5344

δέσμιος,
Gefangener
G1198

Als sie aber mehrere Tage daselbst verweilt hatten, legte Festus dem König die Sache des Paulus vor und sprach: 
Ein gewisser Mann ist von Felix gefangen zurückgelassen worden,
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καταδίκην;
καταδίκην
G2613

wegen dessen, als ich zu Jerusalem war, die Hohenpriester und die Ältesten der Juden Anzeige machten, indem 
sie ein Urteil gegen ihn verlangten;
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G1462

denen ich antwortete: Es ist bei den Römern nicht Sitte, irgend einen Menschen preiszugeben, ehe der 
Angeklagte seine Ankläger persönlich vor sich habe und Gelegenheit bekommen, sich wegen der Anklage zu 
verantworten.
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Mann
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Als sie nun hierher zusammengekommen waren, setzte ich mich, ohne Aufschub zu machen, tags darauf auf den 
Richterstuhl und befahl, den Mann vorzuführen;
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über welchen, als die Verkläger auftraten, sie keine Beschuldigung von dem vorbrachten, was ich vermutete.
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Παῦλος
Paulus
G3972

ζῆν.
lebt
G2198

Sie hatten aber etliche Streitfragen wider ihn wegen ihres eigenen Gottesdienstes und wegen eines gewissen 
Jesus, der gestorben ist, von welchem Paulus sagte, er lebe.
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und–dort
G2546

κρίνεσθαι
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περὶ
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diese
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Da ich aber hinsichtlich der Untersuchung wegen dieser Dinge in Verlegenheit war, sagte ich, ob er nach 
Jerusalem gehen und daselbst wegen dieser Dinge gerichtet werden wolle.
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Als aber Paulus Berufung einlegte und forderte, daß er auf das Erkenntnis des Augustus behalten würde, befahl 
ich, ihn zu verwahren, bis ich ihn zum Kaiser senden werde.
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Agrippa aber sprach zu Festus: Ich möchte wohl auch selbst den Menschen hören. Morgen, sagte er, sollst du ihn 
hören.
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Als nun des folgenden Tages Agrippa und Bernice mit großem Gepränge gekommen und mit den Obersten und 
den vornehmsten Männern der Stadt in den Verhörsaal eingetreten waren und Festus Befehl gegeben hatte, 
wurde Paulus vorgeführt.
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Und Festus spricht: König Agrippa und ihr Männer alle, die ihr mit uns zugegen seid, ihr sehet diesen, um 
welchen mich die ganze Menge der Juden angegangen hat, sowohl in Jerusalem als auch hier, indem sie gegen 
ihn schrieen, er dürfe nicht mehr leben.
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Ich aber, da ich fand, daß er nichts Todeswürdiges begangen, dieser selbst aber sich auch auf den Augustus 
berufen hat, habe beschlossen, ihn zu senden;
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über welchen ich nichts Gewisses dem Herrn zu schreiben habe. Deshalb habe ich ihn vor euch geführt und 
besonders vor dich, König Agrippa, damit ich, wenn die Untersuchung geschehen ist, etwas zu schreiben habe.
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denn
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mir
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σημᾶναι.
σημᾶναι
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Denn es scheint mir ungereimt, einen Gefangenen zu senden und nicht auch die gegen ihn vorliegenden 
Beschuldigungen anzuzeigen.
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